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78 LE NOUVEAU

Kan cherè midzoua et on kao,
Ch'te m' vi pao amon la tzêrêre,
Keminhyîdè adî à goutao,
Rèvindri dza, n'uchi pao pouêre

Kan cherè midzoua et demi,
— Ma chin Tè dèvejao po rin —
Beta Djan et Dzaoliè dremi :
Le poupalè chon din Tterin.

Echpêro ke né rin oubyao,
Vouêt' vi kemin va mon tsèpî
Ma, mè fô rîdo m'in chôvao,
I chânè le to ou mohyî. »

Kolin di dzanlyè

Irè dzoua de fêre. Du totè pâ le dzin
arouvaovan. Pa'ijan in piti tsê, è in ka-
ryôlè, dzoûnè dzin in lou balyin le bré,
anhyan è anhyanètè in brechotin, to le
payï chè dèvejaovè pè la vêla.

Chu la plyèthe dou Tilyo, le j'omo
ch' arèthaovan, chè bramaovan le bond-
zoua è barjakaovan de to è de rin. Kotyè
grô de la vêla îran inke avu là. Irè la
fêre de mé. Le chèlâ rijê din le j'aobro
hlyori è to le mondo îrè redyè è kontin.

Teché ke chô du la ru on omo dza
rèchi, tsèpî ne à laordzè j'aolè, blouse
bleuve galenaoye blyantse, ouna taotse
in'ètsèrpa, di garôdè in pî de vêro, è on
gran bâthon d'èpena nêre à la man. Irè
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Pu, kan cheron on tro avô,
Braomèron in éde à lou Dzojet :
« Vouêt'vi chu la traobia à Tothô,
Che Té pao oubyao mon billet. »

L'è mé tchiè chur ke li cherè.
Et Dzojet, li, oudrè porlao
Ha kollèkchion dé grô bounè
Po ke pouèchan alao vôtao

Hélène Brodard.

'Extrait du « Playsant », Almanach de
Chalamala 1954.

Kolin dTntyamon, on to dèbouhenao,
ke vèyî kore l'oûra è ke n'avi pao la
linvoua a cha fata po rakukao hou ke
volan le charganyî. Irè faochèyâ... ache-
bin on bokon gabèrî. Li dejan Kolin di
Dzanlyè. Bin chur ke n'îrè pao inouao
de la premîre

Pethou ke l'è arouvao, le dzin le chè
mothraovan, è on de hou grô de la
vêla, on kuryao — on notéro, kemin
dyon ora — li tyirè :

— Di vê, Kolin, du kan è the ke tè
dyon Kolin di Dzanlyè

Kolin ch'arîthè, le vouètè bin din le
j'yè è li rèpon dèvan to chi mondo :

— E hin, Moncheû, le kuryao, l'è du
ke Fé keminhyî a vo galiao.

Joseph Yerly.
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